
     Práce se zabývá různými přístupy k adaptacím klasické pohádky. Ty se mohou odlišovat již ve svých
základních principech. Adaptace se mohou stát osobitým rozvinutím klasického pohádkového příběhu,
nebo naopak ochuzenou, „zředěnou" napodobeninou původního textu, který se v této podobě stává
triviální četbou, zproštěnou svého kouzla a umělecké hodnoty.
     Z hlediska těchto přístupů jsem rozdělila adaptace na dva základní typy, a to na adaptace, které
respektují žánr krásné literatury (tj. adaptace umělecké) a adaptace digestované. Podle charakteru a
rozsahu dalších úprav jsem rozlišila tři typy digestovaných adaptací.


